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1. Ezdrina 

Prva knjiga Ezdrina 

{1:1} a Josias održan na blagdan Pashe u 

Jeruzalem k svome Gospodinu, i ponudio Pashe u 

četrnaestog dana prvog mjeseca; 

{1,2} da postavi svećenici prema njihovom svakodnevnom 

tečajevi, odjevena u duge haljine, u hramu u 

Gospodin. 

{1, 3} i Kaza: leviti, Sveti ministara 

Izrael, da su trebali posvetiti se Gospodinu, na 

Postavi Sveti kovčeg Gospodnji u kući da Kralj Salomon 

sin Davida je izgradio: 

{1,4} i je rekao, vi više ne snosi kovčeg na tvoj 

ramena: sada će služiti Gospod tvoj Bog, i 

poslužismo svoj narod Izrael, i pripremiti nakon svoje 

obitelji i kindreds, 

{1,5} prema kao što je David kralj Izraela propisane, 



i prema veličanstvenost Salomona sina: i 

u hram prema nekoliko dostojanstvo 

obitelji te leviti, koji u prisutnosti 

svoje braće Izraelci, 

{1:6} ponuda Pashe u redu i da spremni na 

žrtve za svoje braće, pa tako Pashe 

prema zapovijedi gospodina, koji je bio 

dao Mojsiju. 

{1:7} i narodu koji je našao tamo Josias 

dao trideset tisuća janjaca i djecu i tri tisuće 

telad: ove stvari su dobili kraljevi popusta, 

prema kao što je obećao, da će ljudi, svećenici, i 

da leviti. 

{1:8} i Helkias, Zaharija i Syelus, guvernera 

hram, dao svećenicima za Pashu dvije 

tisuća i šest stotina ovaca, i tri stotine telad. 

{1:9} i Jeconias, i Samaias i Natanael njegov 

brat, i Assabias, i Ochiel i Petar, kapetana preko 

tisuće, dao na levitima za Pashu pet 

tisuću ovaca i sedam stotina telad. 



{1:10} i kada se to radi, svećenici i 

Leviti, nakon što je beskvasni kruh, stajao u veoma lepo 

naloga prema kindreds, 

{1:11} i po nekoliko dignities od u 

očevi naroda, za ponuditi Gospodu, kao što je 

napisano u Mojsijevoj knjizi: i tako su je u 

Dobro jutro. 

{1:12} i su pekli Pashe s vatrom, kao 

appertaineth: i za žrtve, da ih jebeš u mesing 

lonci i tave s dobar miris, 

{1:13} i Postavi ih pred svima: i nakon toga 

pripremili su se za sebe i za svećenike njihove 

Braćo, sinovi Aaron. 

{1:14} za svećenika nudi masti do noći: i 

Leviti pripremio za sebe, svećenici svoje 

Braćo, sinovi Aaron. 

{1:15} Sveti pjevači, sinovi Asaph, nisu bili u 

njihov redoslijed, po imenovanju Davida, ukratko, 

Asaph, Zaharija i Jeduthun, koji je bio kraljev 

svita. 



{1:16} pored toga su vratari bili na svakih vrata; To nije bio 

zakonite za bilo koji od običnih službe: za njihove 

braća leviti spreman za njih. 

{1:17} tako su stvari koje je posjedovala u 

žrtve Gospodnje ostvaren u taj dan, da su oni 

Možda držite Pashe, 

{1:18} i žrtve na žrtveniku Gospoda, 

prema zapovijedi kralj Josias. 

{1:19} tako djecu Izraela koji su bili prisutni održan 

Pasha u to vrijeme i blagdan slatki kruh sedam 

dana. 

{1,20} i takva Pasha nije zadržao u Izraelu od 

vrijeme proroka Samuela. 

{1,21} da, svi kraljevi Izraela održava nije tako je 

Pasha kao Josias, i svećenici i leviti, i na 

Židovi, sa svim Izraelom koji su pronađeni u 

Jeruzalem. 

{1:22} u osamnaestu godinu vladavine Josias je 

ovu Pashu zadržao. 

{1:23} a djela ili Josias uspravno prije njegova 



Gospodin sa srcem punim pobožnosti. 

{1:24} i za stvari koje u svoje vrijeme, 

Oni su pisani u bivši puta, što se tiče onih koji 

zgriješio, i zlo protiv Jahve iznad svega ljudi 

i kraljevstva, i kako su se zabrinuo ga silno, tako 

da riječi Gospodina digla protiv Izraela. 

{1:25} sada nakon svih ovih djela Josias došlo je, 

da je faraon egipatski kralj došao podići na 

Carchamis na Eufrat: a Josias je protiv njega. 

{1:26} ali egipatski kralj poslao da mu kaže, što 

Ja imam s tobom, O kralju Judeje? 

{1:27} sam poslao od Gospoda protiv tebe; 

za moj rat je na Eufrat: i Bog je sa mnom, 

Da, Bog je sa mnom Kolić me naprijed: odstupiti od 

mi, a ne biti protiv Jahve. 

{128:} howbeit Josias nije prijavio se kola od 

ga, ali poduzeo se boriti s njim, ne u vezi s 

riječi proroka Jeremy govore usta u 

Gospodin: 

{1:29} ali se bitka s njim u ravnici Magiddo 



i knezovi protiv kralja Josias. 

{1:30} onda je rekao da kralj njegovim, nosi me 

daleko od bitke; Ja sam vrlo slaba. I 

odmah mu sluge ga odveli iz bitke. 

{1:31} onda gat je na svoja druga kola; i se 

vratio u Jeruzalem je umro, a sahranjen je u svom 

očeva groba. 

{1:32} i svi Židovi su žalili za Josias, da, 
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Jeremy prorok uzdisao za Josias i glavni ljudi 

sa ženama je tužaljku za njim sve do ovog dana: 

i to je dao vanjska strana za Uredbu da se uradi 

stalno u narodu Izraela. 

{1:33} ove stvari su napisane u knjizi priče 

kraljeva Juda, i sve do jednog djela tog Josias 

Jesi, i slavi i njegovo razumijevanje u zakon u 

Gospodin, i stvari koje je učinio prije i ono 

Sada recitira, prijavljuju u knjizi kraljeva Izraela 

i Judeji. 

{1:34} i ljudi je Joachaz sin Josias, i 



postao kralj umjesto Josias njegov otac, kad je bio 

dvadeset i tri godine. 

{1:35} i vladao je u Judeji i u Jeruzalemu tri 

mjeseci: i onda egipatski kralj svrgnuo ga od 

Vlada u Jeruzalemu. 

{1:36} i je porez na zemljište sto 

talenata srebra i jedan talent zlata. 

{1:37} egipatski kralj također napravio kralj Joacim njegov 

brat Kralj Judeje i Jeruzalema. 

{1:38} i on dužan Joacim i plemići: ali Zaraces 

njegov brat je uhićen, i ga je doveo iz Egipta. 

{1:39} pet i dvadeset godina je Joacim kada je 

je napravio kralj u zemlju u Judeji i Jeruzalemu. i on 

činili što je zlo pred Gospodinom. 

{1:40} zašto protiv njega Nabuchodonosor kralj 

iz Babilona je došao gore, i ga veže s lancem od mjedi, 

i odvede u Babilon. 

{141:} Nabuchodonosor također je sveta posuda od 

Gospodin, odnese ih i Postavi ih u svoj 

hram u Babilonu. 



{1:42} ali one stvari koje su snimljene na njega, i od 

njegova uncleaness i bezbožnost, pišu kronike iz 

kraljevi. 

{1:43} i Joacim sina vladao u njegovo mjesto: bio je 

Kralj je osamnaest godina; 

{1:44} i vladao ali tri mjeseca i deset dana u 

Jeruzalem; i činili što je zlo pred Gospodinom. 

{1:45} pa nakon godinu dana Nabuchodonosor poslao i zbog 

ga da se dovede u Babilon sa svete posude u 

Gospodin; 

{1:46} i Zedechias Kralj Judeje i Jeruzalema, 

Kada je bio jedan i dvadeset godina; i vladao je 

jedanaest godina: 

{1:47} i zlo u očima Jahvinim, i 

nije stalo do riječi koje su mu se obratio na 

prorok Jeremy iz usta gospodina. 

{1:48} i nakon taj kralj napravio Nabuchodonosor 

mu se zakleti ime Gospoda, on forswore sebe, 

i pobunila; i učvršćivanje vrata, srce, on 

prekršio zakon gospodina Boga Izraelova. 



{1:49} guvernera i od ljudi i svećenika 

mnoge stvari protiv zakona i prošao sve u 

zagađenja sve narode i majcina Svetište Gospodnje, 

koji je bio posvećen u Jeruzalemu. 

{1:50} ipak Bog Otac poslao po njegov 

Glasnik ih pozvati natrag, jer on poštedio ih i 

svoga šatora također. 

{1:51} ali su svoje glasnike u podsmijeh; i, gle, 

Kada je gospodin govorio im napravljena sport njegova 

Proroci: 

{1:52} do sada dalje, da je on, što razljuti sa svojim ljudima 

za njihov veliki bezbožnost, zapovjedio kraljeve u 

Chaldees doći protiv njih; 

{1:53} koji je zaklao svoje mladića s mačem, da, 

Čak i u kompas svojim sveti hram, i pošteđen 

ni mladića ni svakodnevna, stari čovjek ni dijete, među 

ih; za dostavio sve u svoje ruke. 

{1:54} i uzeli sve svete posude gospodina, 

i velike i male, s plovila kovčeg Boga, i 

kraljevska blaga, i odnese ih u Babilon. 



{1:55} i za kuću gospodina, spalili su ga, i 

kočnice dolje zidova Jeruzalema, a zapalili na nju 

kule: 

{1:56} i i za njezine slavne stvari, oni nikada nisu nestale 

dok su konzumirali i doveo ih sve prometnuti: i 

ljudi koji su ubijeni mačem odnio k 

Babilon: 

{1:57} koji je postao sluga za njega i njegovu djecu, do 

Perzijanci vladao, ispuniti riječ Gospodnja govore 

na usta Jeremy: 

{1:58} dok zemlju uživao joj Sabati, cijeli 

vrijeme joj pustoši će je ostatak do punog termin od 

sedamdeset godina. 

{2:1} u prvoj godini Kira kralj Perzijanaca, koji 

riječ Gospodnja može biti ostvaren, koji je imao 

Obećao na usta Jeremy; 

{2:2} gospodin podigao duh Kira kralj od 

Perzijanci, i on je napravio proglas kroz sve njegove 

Kraljevstvo, kao i pisanje, 

{2,3} izreka, ovako govori kralj Cyrus Perzijanci; Na 



Bog Izraela, Svevišnji gospodin učinio mene kralj 

cijeli svijet, 

{2:4} i naredio mi da mu sagradim dom u 

Jeruzalem u židovstvu. 

{2:5} ako zato ima biti išta što si njegova 

ljudi, neka gospodin, ni njegov gospodar, biti s njim i neka 

Idi u Jeruzalem u Judeji, i graditi kuću 

Bog Izraela: jer on je Bog koji prebiva u 

Jeruzalem. 

{2:6} svaki onda prebivati u mjestima o, neka ih 

pomoći mu, one, ja reći, da su mu susjedi, zlatom, 

i sa srebrom, 

{2:7} s darovima, sa konja i goveda, i drugih 

stvari, koje su uspostavljene prema kuni, za hram 
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Gospodin u Jeruzalemu. 

{2:8} onda šef obitelji Judeje i od na 

pleme Benjamin je ustao; svećenika, i leviti, 

i svi oni čiji um Gospodinu prebačen je za ići gore, i 

izgraditi kuću za gospodina u Jeruzalemu, 



{2:9} i oni koji su živjeli oko njih i pomogao 

ih u svemu sa srebrom i zlatom, s konjima i 

stoke, i uz mnogo darova za veliki broj 

čiji um uznemirile istog. 

{2:10} kralj Cyrus i donijeli svete posude, 

koji je Nabuchodonosor je od Jeruzalema, 

i ima postaviti u njegov hram idola. 

{2:11} sada kada je donijela Cyrus kralj Perzijanaca 

ih, da ih dostavljaju Mitridati svog blagajnika: 

{2:12} i od njega su bile dostavljene u Sanabassar u 

guverner Judeje. 

{2:13} i ovaj je broj od njih; Tisuću 

zlatne čaše i hiljadu srebra, kadiono ce srebra 

Dvadeset devet, bočice zlato trideset i srebrni dvije tisuće 

četiri stotine i deset, i tisuću drugih plovila. 

{2:14} pa sve posude od zlata i srebra, koje su 

zanio, bili su pet tisuća četiri stotine sedamdeset 

i 9. 

{2:15} te su donijeli natrag Sanabassar, zajedno 

s njima u logoru, iz Babilona u Jeruzalem. 



{2:16}, ali u doba Artexerxes kralj Perzijanaca 

Belemus, i Mitridati, i Tabellius i Rathumus, 

i Beeltethmus i Semellius tajnik, s drugima 

koji su bili u Komisiji s njima živjeli u Samariji 

i drugim mjestima, pisao mu protiv njih koji su živjeli u 

Judeji i Jeruzalemu te slova sljedeće; 

{2:17} da kralj Artexerxes Gospoda, sluge tvoje, 

Rathumus na pripovedaka i Semellius pisar, i na 

ostatak vijeća i sudije koji su u Celosyria i 

Phenice. 

{2:18} se sada zna do gospodina kralja da Židovi 

koji su se iz te nam došao u Jeruzalem, da 

odmetnički i opaki grad, graditi na trgovima i 

popraviti na zidovima i postavili temelje hrama. 

{2:19} ako ovaj grad i zidine istih biti sastavljena 

opet, oni će ne samo odbijaju dati priznanje, ali i pobuniti 

protiv kralja. 

{2:20} i forasmuch kao stvari koje se odnose na 

hram su sada u ruci, mi mislimo da susret nije za zanemariti kao 

pitanje, 



{2:21} ali da razgovarati s našega kralja, da namjera 

Da, ako je to tvoje zadovoljstvo može biti istraženo u knjigama 

tvoje oci: 

{2:22} i ti ćeš pronaći u kronike koja je 

napisao u vezi ove stvari, i nećeš shvatiti 

taj grad je bio buntovan, muče kraljevi i gradovi: 

{2:23} i da su Židovi bili buntovni, i odrastao 

uvijek ratova za koji uzrokuju čak i ovaj grad je bio 

je pusta. 

{2:24} zato sada možemo proglasiti k tebi, O gospode 

Kralj, da, ako ovaj grad se ponovo izgrade, i zidovi istih 

postaviti nanovo, nemoj od sada imati nema prolaz 

u Celosyria i Phenice. 

{2:25} a zatim kralj odgovorio opet da Rathumus na 

pripovedaka, Beeltethmus, Semellius pisar, i da 

ostali koji su bili u Komisiji, i stanovnici Samarije 

i Siriji i Phenice, nakon što ovaj način; 

{2:26} čitao sam poslanicu koja vi poslali meni: 

Zato sam naredio da temeljite potrage, a najveće 

utvrđeno da je taj grad bio od početka vježbanje 



protiv kraljeva; 

{2:27} i ljudi u njemu dobili pobune i 

rata: i to moćni kraljevi i žestoki su u Jeruzalemu, 

koji je vladao i ubra priznanja u Celosyria i Phenice. 

{2:28} sada stoga sam zapovjedio da ometaju one 

ljudi iz zgrade u gradu, i pazi da se to tamo 

Nema više učiniti 

{2:29} i da mu je to opaka radnika nastaviti dalje 

da smetnja od kraljeva, 

{2:30} tada kralj Artexerxes pismima čitanja, 

Rathumus i Semellius pisar, i ostali koji su bili 

u Komisiji s njima, u žurbi prema 

Jeruzalem sa četa konjanika i mnoštvo 

ljudi u bojni red, počela ometati graditelji; i na 

Izgradnja hrama u Jeruzalemu prestala dok drugi 

godine vladavine kralja Darija od Perzijanaca. 

{3:1} sada kada je Darije vladao, napravio je veliki blagdan 

k svojim podanicima i njegova kućanstva i k sve 

knezovi medija i Perzija, 

{3:2} i svim guvernerima i kapetanima i 



Glavni inspektori koji su bili pod njim, od Indije sve do Etiopije, 

Stotinu dvadeset i sedam pokrajina. 

{3:3} i kada su pojeli i pijanstva, i 

zadovoljni su otišli kući, onda te je Darius kralj otišao u 

svojoj sobi i spavala, i ubrzo awaked. 

{3:4} onda trojica mladih ljudi, koji su bili u vrhu da 

stalno Kraljevo, govorili jedan drugom; 

{3:5} neka nas govori rečenice: onaj koji će 

prevladati, a čije rečenice će mudriji nego u 

drugi, njega će kralj Darije dati velike darove, i 

velike stvari zalog pobjede: 

{3:6} i, kako se obući u ljubičasto, popiti u zlatu, i da 

sna na zlato, i kočija s uzda od zlata, a na 

headtire dobro posteljine i lanac oko vrata: 

{3:7} i on će sjediti pored Darije zbog njegovog 

mudrost, i zove Darius njegov rođak. 

{3:8} svaki zapisao rečenicu, zatvoreni, 

i legao pod kralja Darija jastuka; 

{3,9} i rekao da, kad kralj je ustao, neki će 

Daj mu spisi; i od strane kralja i 



tri princeze Perzije će suditi da je njegova kazna je u 
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najmudriji, mu pobjeda daje, kao što je postavljen. 

{3:10} prvi napisao, vino je najjači. 

{3:11} drugi napisao, kralj je najjači. 

{3:12} treći napisao, žene su najjači: ali iznad 

sve istina baštinici izvući pobjedu. 

{3:13} sada kada kralj je uzdižu, uzeli su njihove 

spisi, dostavili mu i pročitao ih: 

{3:14} i šaljući nazvao svi knezovi 

Perzije i medije, i guvernera i kapetani, i 

pomoćnicima i glavna službenika; 

{3:15} i sjeo u kraljevski sjedište suda; 

i spisi čitati prije njih. 

{3:16} i on je rekao, pozvati mlade ljude i oni će 

Objavite svoje rečenice. Pa oni su se zvali, i došao 

u. 

{3:17} i reče im, proglasiti nam pamet 

o spisima. Tada je počeo prvi, koji je imao 

o jakosti vina; 



{3:18} a on je rekao tako, O ljudi, kako prelazi jak 

je vino! To causeth sve ljude griješiti koji piju: 

{3:19} to čini um kralja i od na 

Siroti dijete biti sve; i Rob i od na 

Freeman, siromah i bogat: 

{3:20} turneth i svaku misao u veselost i veselja, 

tako da čovjek remembereth ni tugu ni duga: 

{3:21} i to čini svako srce bogata, tako da čovjek 

remembereth ni kralj ni guverner; i to čini na 

govoriti sve talente: 

{3:22} i kada su oni u svoje čaše, oni zaboravljaju svoje 

ljubav i prijatelji i braća i malo poslije izvući 

mačevi: 

{3:23} ali kad su iz vina, sjećaju se 

nije ono što su učinili. 

{3:24} O ljudi, je ne vino najjači, to enforceth 

da radim? I kad je tako govorio, on je držao svoj mir. 

{4:1} a drugi, koji je govorio o snazi 

Kralj, počeli govoriti: 

{4:2} O ljudi, ne ljudi excel u snagu koja nose 



pravilo more i zemlju i sve stvari u njima? 

{4:3} ali ipak kralj je više moćan: jer on je gospodar svega 

te stvari, i ima vlast nad njima; i što god 

On ih rade dusima. 

{4:4} ako je cijena im ratuju jedan protiv drugog, 

to rade: ako on ih poslati protiv neprijatelja, da idu, 

i razbiti planine zidinama i kulama. 

{4,5} su ubiti su ubijeni i ne griješite u 

kraljeva zapovijed: ako oni pobjede, donose sve 

kralju, kao i plijen, kao sve ostalo. 

{4:6} tako za one koji nisu vojnici, a ne 

veze sa ratovima, ali koristite husbundry, kada oni imaju 
požnjevena 

opet ono što je posijano, donesu kralja, 

i natjerati jedan drugoga odati počast k kralja. 

{4:7} a ipak je samo jedan čovjek: ako on zapovijeda ubit, 

ubiju; Ako je naredba na pretek, poštedjeli su; 

{4:8} ako je naredba da pobije, oni ubiti; Ako je naredba 

da bi se pusta, oni bi pusta; Ako je naredba za 

graditi, oni graditi; 



{4:9} Ako je naredba da se smanji, režu Ako je 

naredba da se biljka, da biljka. 

{4:10} tako da njegov narod i njegova vojska ga slušam: 

Osim toga on radi o., vladanje i pije, i 

hvata svoj odmor: 

{4:11} ih čuvati stražu oko o njemu, ni 

može bilo tko polaze, i raditi svoj posao, ni 

ne poslušaju oni njega u bilo što. 

{4:12} O ljudi, kako bi ne kralj biti najmoćniji, 

Kada u takvim kakav on je poslušao? I on mu jezik. 

{4:13} onda treći, koji je govorio od žene, i 

Istina, (ovo je Zorobabel) počeo govoriti. 

{4:14} O vi ljudi, to nije veliki kralj, niti je 

mnoštvo ljudi, niti je to vino, to bolja od; Tko je 

Onda da ih vlada ili je gospodstvo nad njima? su 

Oni ne žene? 

{4:15} žene urodio je kralj i svi ljudi koji 

medvjed pravilo na moru i kopnu. 

{4:16} i od njih su došli: i oni hraniti ih 

se sade vinogradi, od odakle vino dolazi. 



{4:17} te također napraviti odjevnih predmeta za muškarce; te 
donijeti 

slavu muškaraca; i bez žena ne mogu biti ljudi. 

{4:18} da, i ako ljudi se okupili zlato i 

srebro ili bilo koja druga ljubak stvar, zar ne voliš ženu 

koja je lijepa u uslugu i ljepote? 

{4:19} i da sve to ide, da oni ne zijevanje, 

i čak i sa otvorenim ustima popraviti svoje oči na nju; i 

imaju svi ljudi više želja u njoj nego k srebra ili 

zlato ili bilo ljubak što god? 

{4:20} čovjek otići svog oca koji ga je doveo, 

i svojoj zemlji, i cleaveth k ženi. 

{4:21} je sticketh da ne provesti svoj život sa svojom ženom. i 

remembereth ni otac, ni majka, ni zemlja. 

{4:22} po tome i vi morate znati da žene imaju 

vlast nad vama: vi ne rada i napora, a daju i 

donijeti samo za žene? 

{4:23} da čovjeka hvata svoj mač, i ide u 

pljačkati i krasti, jedriti na moru i na rijekama; 

{4:24} i na lava, i ne ide u 



tama; i kada on ima ukraden, razmažen i opljačkan, on 

donosi njegovoj ljubavi. 
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{4:25} zašto čovjek ljubi ženu bolje od oca 

ili majka. 

{4:26} ih da to trčanje glupostima 

za žene, i postati sluge za njihovo dobro. 

{4:27} također mnogi nastradali, erred, a griješili, 

za žene. 

{4:28} i sad da mi ne vjeruješ? nije kralj 

velik u svojoj moći? da nije sve regije strah da ga dotakneš? 

{4:29} još sam vidjela njega i Apame kralj 

ljubavnica, kćer divljenja Bartacus, sjedi na 

desna ruka kralja, 

{4:30} i uzima krunu iz Kraljeve glave, i 

postavljanje na glavi; Ona je također udario kralj s 

lijevoj ruci. 

{4:31} i još za sve to kralj gaped i cvijet 

nju s otvorenim ustima: Ako nasmijala na njega, on se nasmijao 

također: ali ako je ona bilo nezadovoljstvo na njega, kralj je 



rado da laskam, da bi ona opet pomiriti s njime. 

{4:32} O vi ljudi, kako je moguće ali bi žene trebale biti 

jak, vide oni to tako? 

{4:33} a zatim kralj i prinčevi gledali jedno na 

drugi: tako je počeo govoriti istinu. 

{4:34} O ljudi, nisu žene jake? super je na 

zemlje, visoko je nebo, swift je sunce na svom putu za 

compasseth nebesa krug o i njegova fetcheth 

Naravno opet na svoje mjesto u jednom danu. 

{4:35} nije velik on čini ove stvari? Stoga 

Velika je istina, i jača od svih stvari. 

{4:36} na zemlji crieth na istinu, i nebu 

To blesseth: sva djela tresti i drhtim na to, i to je 

Nema nepravednije stvari. 

{4:37} vino je opaki, opaki kralj, žene su 

zlim, svu djecu ljudi su iskvareni, i takve su sve 

njihova zla djela; i nema istine u njima; u svojim 

nepravednosti i oni će nestati. 

{4:38} i za istinu, Jahvu i uvijek je jaka; 

to živjeli i conquereth za vijeke vjekova. 



{4:39} s njom je prihvaćanje osoba ili 

nagrade; Ali ona čini stvari koje su samo i refraineth 

od svih nepravedne i zle stvari; i svi ljudi kao 

Njezina djela. 

{4:40} ni u svojoj presudi je bilo nepravde; 

i ona je snaga, Kraljevstvo, moć i Veličanstvo, od svih 

vijeku. Blagoslovljen budi Bog istine. 

{4:41} i s tim je održao svoj mir. I svi ljudi 

zatim je vikao, i rekao, velika je istina i jako iznad svega 

stvari. 

{4:42} onda je kralj k njemu, pitati što hoćeš 

više nego što je imenovan u pisanom obliku, a mi ćemo ga 

tebe, jer ti si našao najmudriji; i ti ćeš sjediti pored 

me, i nećeš biti moj rođak. 

{4:43} tada on reče kralj, sjećaš se tvoje zavjet, 

koji ti si obećao izgraditi Jeruzalem, u dan kad 

ti došao tvoje kraljevstvo, 

{4:44} i otjerati sve žile koje su snimljene 

daleko od Jeruzalema, što Cyrus rastaviti, kad je 

Obećao je uništiti Babilon i pošaljite ih opet onamo. 



{4:45} i ti si obećao da će izgraditi hram, 

što je Edomites spalio kada Judeje je pusta 

po Chaldees. 

{4:46} i sada, O Bože kralju, ovo je to što sam 

zahtijevaju, i što želim od tebe, i ovo je na kneževski 

plemenitost nastavka iz sebe: želim stoga da 

učiniti dobro zavjet, performanse od čega s 

iskren sam usta ti si obećao da će kralj neba. 

{4:47} onda Darius kralj je ustao i poljubio je, 

i piše mu: svi blagajnici i 

poručnike i kapetane i guvernera, da bi trebali 

sigurno prenijeti na svoj način i ga, i svi oni koji idu 

s njim graditi Jeruzalem. 

{4:48} pisao pisma također k pomoćnicima koji su 

u Celosyria i Phenice i k njima u Libanus, koji 

Oni bi trebali donijeti cedrovine od Libanus Jeruzalem, 

i da bi trebalo izgraditi grad s njim. 

{4:49} osim toga pisao je za sve Židove koji su išli 

svoje carstvo u židovstvu, o njihovu slobodu, da 



Nema policajca, nema vladara, nema poručnik ni blagajnik, 
treba 

nasilno ući u vrata; 

{4:50} i da sve zemlje koje su trebali biti 

besplatno bez danak; i da na Edomites daje 

sela Židova koji je tada su održali: 

{4:51} da, da bi se svake godine daje dvadeset 

talent za izgradnju hrama, dok vrijeme ne 

grade; 

{4:52} i drugih deset talenata godišnje, za održavanje izgorio 

ponude na žrtveniku svaki dan, kao što su na 

zapovijed da se nude 17 godina: 

{4:53} i da svi oni koji je otišao iz Babilona za izgradnju 

grad bi trebao imati slobodan sloboda, pa su kao svoje 

potomstvo, i svim svećenicima da ode. 

{4:54} napisao je također u vezi. optužbe, i na 

svećeničko ruho u kojem su ministar; 

{4:55} i isto tako za troškove leviti, biti 

im do dana kad se kuća bili su završeni, i 

Jeruzalem podigne gore. 



{4:56} i zapovjedio je dati svima koji je održavao grad 

mirovine i plaće. 

{4:57} je poslao svim brodovima iz Babilona, 

da Cyrus je odvojiti; i sve što Cyrus je dao u 

zapovijed, isto je također da se uradi, naplaćuje i 

Poslao Jeruzalem. 

{4:58} sada kada ovaj mladi čovjek je nestao, on 

podigla lice na nebo prema Jeruzalemu, i pohvalio 

Kralj neba, 
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{4:59} i rekao, od tebe dolazi pobjeda, od tebe 

mudrost dolazi, i tvoja je slava, a ja sam tvoj sluga. 

{4:60} blagoslovljena ti, koji si mi dao mudrost: za 

tebi zahvaljujem, O Bože naših očeva. 

{4:61} i tako je on uzeo slova, i otišao i došao 

k Babilonu, i rekao da njegova braća. 

{4:62} i hvalili Boga otaca svojih, jer 

On im slobode 

{4:63} ići gore i graditi Jeruzalem i hram 

koji se zove po imenu: i oni su slavili s 



isprave o glazbi i radosti sedam dana. 

{5:1} nakon to su bili glavni ljudi obitelji 

biraju prema svojim plemenima, ići sa svojim ženama 

i sinovi i kćeri, sa svog sluge ću i 

na sluškinje svoje i stoku. 

{5:2} i Darija poslao s njima tisuću konjanika, 

dok su ih doveli natrag u Jeruzalem, i 

mjuzikl [instrumenata] tabrets i flaute. 

{5:3} odigrao svoju braću i natjerao ih 

se zajedno s njima. 

{5:4}, a ovo su imena ljudi koji je otišao gore, 

prema njihovim obiteljima njihovih plemena, nakon njihova 

nekoliko glava. 

{5:5} su svećenici, sinovi Phinees sina Aarona: 

Isus je sin Josedec, sin Saraias, i Joacim na 

sin Zorobabel, sin Salathiel, kuće 

David, iz srodne Esrom, od plemena Judina; 

{5:6} koji je govorio mudrih rečenica prije Darius kralj 

Perzije u drugoj godini njegove vladavine, u mjesec Nisan, 

koji je prvi mjesec. 



{5:7} a to su oni Židovi koji su dolazili iz se 

zarobljeništva, gdje su živjeli kao stranci, kojima 

Nabuchodonosor kralj babilonski je zanijeti k 

Babilon. 

{5:8} i su se vratili Jeruzalem, i na drugi 

dijelovima židovstvu, svatko u svoj grad, koji je došao s 

Zorobabel, s Isusom, Nehemias i Zaharija, i 

Reesaias, Enenius, Mardocheus. Beelsarus, Aspharasus, 

Reelius, Roimus i Baana, svoje vodiče. 

{5:9} broj njih nacije, i njihove 

guverneri, sinovi Phoros, tisuću i dvjesto 

Sedamdeset i dva; sinovi Saphat, četiri sto sedamdeset 

i dva: 

{5:10} sinovi Ares, sedam stotina pedeset i šest: 

{5:11} sinovi Phaath Moab, dvije tisuće osam 

stotina i dvanaest: 

{5,12} sinovi Elama, tisuću dvije stotine pedeset 

i četiri: sinovi Zathul, devet stotina četrdeset i pet: 

sinovi Corbe, sedam stotina i pet: sinovi Bani, 

šest stotina četrdeset i osam godina: 



{5:13} sinovi Bebai, šest stotina dvadeset i tri: 

sinovi Sadas, dvije tisuće tristo dvadeset i 

dva: 

{5:14} sinovi Adonikam, šest stotina šezdeset i 

sedam: sinovi Bagoi, dvije tisuće šezdeset i šest godina: s 

sinovi Adin, četiri stotine pedeset i četiri: 

{5:15} sina Aterezias, devedeset i dva: sinovi 

Ceilan i Azetas šutirala i sedam: sinovi Azuran, 

četiri stotine trideset i dva: 

{5:16} sinovi Ananija, sto i jedan: sinovi 

od Arom, trideset dvije: i sinovi Bassi, tri stotine 

dvadeset i tri: sinova Azephurith, sto i 

dva: 

{5:17} sinovi Meterus, tri tisuće i pet: s 

sinovi Bethlomon, stotinu dvadeset i tri: 

{5:18} su Netophah, pedeset i pet: oni od 

Anathoth, sto pedeset i osam: su Bethsamos, 

četrdeset i dva: 

{5:19} su Kiriathiarius, dvadeset i pet: oni od 

Caphira i Beroth, sedam stotina četrdeset i tri: oni od 



Pira, sedam stotina: 

{5:20} su od Chadias i Ammidoi, četiri stotine 

dvadeset i dva: oni Cirama i Gabdes, šest stotina 

dvadeset i jedan: 

{5:21} su od Macalon, stotinu dvadeset i dva: 

Oni Betolius, pedeset i dva: sinova Nephis, za 

sto pedeset i šest: 

{5:22} sinovi Calamolalus i teret, sedam stotina 

dvadeset i pet: sinova Jerechus, dvije stotine četrdeset i 

pet: 

{5:23} sinovi Annas, tri tisuće drvo hundred 

i trideset. 

{5:24} svećenika: sinova Jeddu, sina Isusa 

među sinovima Sanasib, devet stotina sedamdeset i dva: 

sinovi Meruth, tisuća pedeset i dva: 

{5:25} sinovi Phassaron, tisuću četrdeset i sedam: 

sinovi Tomislav Bičanić, tisuća i 70. 

{5:26} the leviti: sinovi Jessue i Cadmiel, i 

Banuas i Sudias, sedamdeset i četiri. 

{5:27} Sveti pjevači: sinovi Asaph, sto 



dvadeset i osam. 

{5:28} vratara: sinova Dejan, sinovi Jatal, 

sinovi Talmon, sinovi Dacobi, sinovi Teta, 

sinovi Sami, u sve sto trideset i devet. 

{5:29} i sluge hrama: sinovi Ezav, na 

sinovi Asipha, sinovi Tabaoth, sinovi Ceras, na 

sinovi Sud, sinovi Phaleas, sinovi Labana, na 

sinovi majicu, 

{5:30} sinovi Acua, sinovi Uta, sinovi 

CETAB, sinovi Agaba, sinovi Subai, sinovi 

Edina, sinovi Cathua, sinovi Geddur, 

{5:31} sinovi Airus, sinovi Daisan, sinovi 

Noeba, sinovi Chaseba, sinovi Gazera, sinovi 
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Andrija, sinovi Phinees, sinovi Azare, sinovi 

Bastai, sinovi Asana, sinovi znači, sinovi 

Naphisi, sinovi Acub, sinovi Acipha, sinovi 

Ašur, sinovi Pharacim, sinovi Basaloth, 

{5:32} sinovi Meeda, sinovi Coutha, sinovi 

Charea, sinovi Charcus, sinovi Aserer, sinovi 



Thomoi, sinovi Nasith, sinovi Atipha. 

{5:33} sinovi slugu Salomona: sinovi 

Azaphion, sinovi Pharira, sinovi Jeeli, sinovi 

Lozon, sinovi Izraela, sinovi Sapheth, 

{5:34} sinovi aja, sinovi Pharacareth, u 

sinovi Sabi, sinovi Sarothie, sinovi Masias, u 

sinovi Gar, sinovi Addus, sinovi Goran, sinovi 

Apherra, sinovi Barodis, sinovi Sabat, sinovi 

Allom. 

{5:35} svi svećenici hrama i sinovi su 

sluge Salomona, su tri stotine sedamdeset i dva. 

{5:36} ovo je od Thermeleth i Thelersas, 

Charaathalar ih i Aalar; 

{5:37} niti su mogli pokazat svoje obitelji, niti njihov 

dionica, kako su bili Izraela: sinovi Darko, sin 

Ban, sinovi Necodan, šest stotina pedeset i dva. 

{5:38} i svećenika koji su prisvojili ureda u 

svećenstvo, i nisu pronađene: sinovi Obdia, sinovi 

od Accoz, sina Addus, koji je oženio Augia jedan od na 

kćeri Barzelus, i dobio je ime po ime. 



{5:39} i opis te ih 

ljudi su u registar i nije pronađen, oni 

uklonjene su iz izvršenja ured svećeništvo: 

{5:40} im je Nehemias i Atharias, koji 

Trebalo bi dionici svete stvari, dok 

pojavio se veliki svećenik obučen u nauk i istinu. 

{5:41} tako Izrael, od njih dvanaest godina i 

prema gore, oni su sve na broj četrdeset tisuća, uz 

sluge ću i womenservants dvije tisuće tri 

stotina i šezdeset. 

{5:42} svoje sluge ću i handmaids su sedam 

tisuću tri stotine četrdeset i sedam: pjevanje ljudi 

pjevanje žene, dvije stotine četrdeset i pet: 

{5:43} četiri sto trideset i pet deva, sedam 

tisuću trideset i šest konja, dvije stotine četrdeset i pet 

Mule, pet tisuća i pet stotina dvadeset i pet zvijeri 

Nekad jaram. 

{5:44} i neke od svoje obitelji, tada kada 

su došli u hram Božji u Jeruzalemu, obećao 

u kuću opet na svoje mjesto prema njihovim 



sposobnost, 

{5:45} i dati u sveta riznica djela u 

tisuću funti zlata, pet tisuća od srebra, a na 

stotina svećeničko ruho. 

{5:46} i tako su živjeli svećenici i leviti i u 

ljudi u Jeruzalemu i u zemlji, pjevači i 

Nosači; i sav Izrael u svojim selima. 

{5:47} ali kad sedmi mjesec bio pri ruci, i 

Kad Izraelci su svakog čovjeka u svojoj 

mjestu, došli su svi zajedno s jednom pristanak na otvoreno 

mjesto prvih vrata koja je prema istoku. 

{5:48} onda ustao Isus Sin Josedec, a njegov 

Braćo svećenici i Zorobabel sin Salathiel, i 

njegova braća, i napravio spreman oltar Boga Izraelova, 

{5:49} ponuditi žrtve žrtve na, prema kao što je 

izričito naredio u Mojsijevoj knjizi, Božji čovjek. 

{5:50} i tamo su se k njima od u 

drugim narodima na zemlji, i oni podigli oltar po 

lokal, jer svi narodi zemlje bili u 

neprijateljstvo s njima, i potlačeni; i ponudili su 



žrtve u skladu vrijeme i paljenica na na 

Bože i ujutro i navečer. 

{5:51} također su održali na blagdan sjenica, kao što je 

zapovjedio u zakonu, i prinese žrtvu svaki dan, kao što je 

odgovaraju: 

{5:52} i nakon toga stalno darove plamenima, i na 

žrtvovati Sabati, i nova meseca i svih 

Svete gozbe. 

{5:53} i počeli su da je napravio bilo koji zavjet Bogu 

ponuditi žrtve Bogu od prvog dana sedmog 

mjesec dana, iako je hram Gospodnji još nije izgrađen. 

{5:54} i dali su zidari i tesari 

novac, meso i piće, vedrinu. 

{5:55} im od Sidona i Tira su dali carrs, 

da su trebali donijeti cedrova od Libanus, koji 

trebaju biti izazvane pluta u haven Jopu, prema 

kao što je zapovjedio njima Cyrus kralj od Perzijanaca. 

{5:56} i u drugu godinu i drugi mjesec nakon što je njegov 

dolazi u hram Božji u Jeruzalemu počeo Zorobabel 

sin Salathiel, i Isusa, sina Josedec, i njihova 



Braćo, i svećenika, i leviti i svi oni koji 

su izlazi u zatočeništvu Jeruzalem: 

{5:57} i su položili temelje kuća Božja 

u prvi dan drugog mjeseca u drugoj godini nakon 

uđu u židovstvu i Jeruzalem. 

{5:58} i su leviti od dvadeset godina 

stara preko djela gospodina. Zatim je ustao Isus i njegov 

sinova i braće, i Cadmiel njegov brat i sinovi 

Madiabun, sa sinovima Joda sina Eliadun, s 

svoje sinove i braću, svi leviti, sa zajedno settera 

od poslovnih, trudi da se unaprijed utvrde u 

Kuća Božja. Tako su radnici izgradili hram u 

Gospodin. 

{5:59} i svećenici stajali poznatog u svoje ruho 

glazbeni instrumenti i trube; i leviti u 

sinovi Asaph imao činele, 

{5:60} pjevajući pjesme o zahvalnosti i hvale je 

Bože, prema kao što je David kralj Izraela je odredio. 

{5:61} i da pjeva iza glasa pjesme u slavi 

Gospodina, jer je njegova milost i slavu za sve u svim 



Izrael. 
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{5:62} i svima zvučalo trube, i vikali 

glasa, pjevajući pjesme o zahvalnosti k u 

Gospodinu za uzgoj u kući Gospodnjoj. 

{5:63} i svećenici i leviti, i od tada 

njihovih obitelji, drevni koji je vidio bivšu kuću 

došao u zgradu to uz plač i velik plač. 

{5:64}, ali mnogi s trubama i radosti glasno vikali s 

glas, 

{5:65} tako da trube može se čuti za 

plače narod: još mnoštvo zvučalo 

čudesno, tako da ga je čuo daleko od. 

{5:66} zašto kada neprijatelji pleme Juda 

i Benjamin čuo to, oni je došao to znati što taj zvuk 

i trube bi trebalo značiti. 

{5:67} i vide da oni koji su bili na 

ropstvo je sagradio hram Gospodinu Bogu Izraelovu. 

{5:68} pa su Zorobabel i Isus, i da je 

šef obitelji, i rekao im, mi ćemo graditi 



zajedno s vama. 

{5:69} smo isto tako, kao vi, slušati tvoj gospodar, i da 

žrtvovati ga od dana Azbazareth kralj od 

Asirci, koji nas je doveo ovamo. 

{5:70} tada Zorobabel i Isus i šef u 

obitelji Izrael reče im nije za nas i da 

zajedno gradimo kuću gospodu našeg Boga. 

{5:71} smo sami će graditi Jahvi od 

Izrael, prema kako je Cyrus kralj Perzijanaca, ima 

što nam je zapovjedio. 

{5:72} ali bezbožnik zemljište leži težak na na 

stanovnici Judeje, i drži ih tjesnaca, spriječen njihov 

zgrada; 

{5:73} i tajna parcele, i popularni uvjerenja 

i svađe, su ometali završetka zgrade 

svih vremena koji je živio kralj Cyrus: Pa oni su ometali 

iz zgrade za prostor od dvije godine, sve do vladavine 

Darius. 

{6:1} sada u drugoj godini vladavine Darija 

Aggeus i Zaharija sina Addo, proroci, 



prorokovao Židova u židovstvu i Jeruzalem u u 

ime Gospodina Boga Izraelova, koji je na njih. 

{6:2} a zatim ustao Zorobabel sin Salatiel, i 

Isusa, sina Josedec, i počeo graditi kuću na 

Gospodina u Jeruzalemu, proroka Gospod s 

ih i pomažući im. 

{6:3} u isto vrijeme došla k ih Sisinnes u 

Guverner Sirije i Phenice s Sathrabuzanes i njegov 

drugova, i reče im, 

{6:4} kod čije imenovanje vi graditi ovu kuću i 

ovaj krov i obavljati sve druge stvari? i koji su u 

radnici koji obavljaju takve stvari? 

{6:5} ipak starješinama Židova dobiva uslugu, 

jer Gospod je posjetio zatočeništvu; 

{6:6} i oni su ometali iz zgrade, do 

Kada kao značenja je dano Darije u vezi 

ih, i kao odgovor dobio. 

{6:7} kopiju pisma koje Sisinnes, guverner 

Sirija i Phenice i Sathrabuzanes, sa svojim 

drugovi, vladara u Siriji i Phenice, napisao i poslao 



k Darija; Za kralja Darija, pozdrav: 

{6:8} neka sve bude poznat k našem Gospodinu kralju, koji 

doći u zemlju u Judeji, i ušao u u 

grad u Jeruzalemu pronašli smo u grad Jeruzalem je 

starih Židova koji su bili u zatočeništvu 

{6:9} gradi kuću Gospodu, veliki i novi, od 

obrađena i skupo kamenje i drvo već položene na 

zidovi. 

{6:10} i tih radova s velikom brzinom i 

posao ide prosperously u rukama, i sa svim 

Slava i marljivost je to napravio. 

{6:11} onda pitali smo ove starješine, kazivanje, po kome 

zapovijed vi graditi ovu kuću, a u postavljanju temelja 

od tih djela. 

{6:12} stoga u namjeri da nam 

znanje ti pišući, zahtijevali smo od njih koji 

su glavni izvršitelji, a tražili smo od njih imena u 

pisanje od njihovih glavnih ljudi. 

{6:13} dali su nam ovaj odgovor, mi smo sluge 

gospodina koji stvori nebo i zemlju. 



{6:14} i i za ovu kuću, to je bio sagrađen mnogo godina 

prije kralj Izraela velik i jak, i završen. 

{6:15} ali kad naši očevi izazvali Boga k gnjev, 

i sagriješiti protiv gospodina Izraela koji je na nebesima, on 

ih je predao u vlast kralja Nabuchodonosor 

Vavilon Chaldees; 

{6:16} koji je srušena kuća i spalili ga, i 

odnese ljudi zarobljenike sve do Babilona. 

{6:17} ali prve godine kralja Kira vladao 

zemlja Babilon Cyrus king je napisao da se to 

kuća. 

{6:18} i svete posude od zlata i srebra, koje 

Nabuchodonosor je odnese iz kuće u 

Jeruzalem, i postavio ih u svoj hram te Cyrus 

Kralj ponovno izvede iz hram u Babilonu, 

i dostavljeni su Zorobabel i Sanabassarus 

vladar, 

{6:19} sa zapovijedi koje je trebao odnijeti u 

iste posude i stavite ih u hramu u Jeruzalemu. i 

da hram Gospod bi trebao biti izgrađen na njegovo mjesto. 



{6:20} a zatim isti Sanabassarus se doći ovamo, 

postavio temelje kuće gospodina u Jeruzalemu. 

i iz tog vremena da se ovo još uvijek zgrada još uvijek nije 

potpunosti okončan. 

{6:21} sada Dakle, ako to čini dobar k kralja, neka 

pretragu izvršiti između zapisa kralja Kira: 

{6:22} i ako je to utvrđeno da izgradnja kuće 
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Gospodina u Jeruzalemu učinio uz suglasnost 

Kralj Cyrus, i ako naš Gospodin kralj biti tako istomišljenika, 
neka 

Pokažite nam istih. 

{6:23} onda zapovjedio kralj Darije tražiti među u 

zapisa u Babilonu: i tako u Ecbatane palači, koja je 

u zemlji medija, tu je pronađena role u kojem 

ove stvari su snimljene. 

{6:24} u prvoj godini vladavine Kira kralj Cyrus 

zapovjedio da u kući u Jeruzalemu treba 

graditi, gdje su žrtve trajne vatre: 

{6:25} čija visina će biti šezdeset lakata i na širinu 



šezdeset lakata, sa tri reda obrađena kamena i jedan red 

novo drvo te zemlje; i troškovi istih da se 

dati iz kuće kralja Kira: 

{6:26} i taj Sveti posude kuće Gospodnje, 

oba zlata i srebra, da Nabuchodonosor je od 

dom u Jeruzalemu, i donio u Babilon, treba biti 

vratiti kući u Jeruzalemu, i postaviti na mjesto 

Gdje su bili prije. 

{6:27} a zapovijedao je to Sisinnes u 

Guverner Sirije i Phenice i Sathrabuzanes, i njihova 

drugovi, i one koji su bili imenovani vladara u Siriji 

i Phenice, treba biti oprezan da se ne meša s mjesta, 

Ali pate Zorobabel, sluga gospodina i guverner 

Judeji i starješinama Židova, za izgradnju kuće 

Gospodin na to mjesto. 

{6:28} zapovijedao sam također da su ga izgradili cijeli 

opet; i da oni izgledaju marljivo pomoći onima koji se od 

zarobljeništvo Židova, do kuće gospodina biti 

Dovršeno: 

{6:29} i iz danak Celosyria i Phenice s 



dio pažljivo da se ovi ljudi za žrtve 

Gospodin, to jest, da Zorobabel guverner, za sranje, 

i Ovnove i janjad; 

{6:30} i kukuruz, sol, vino, i ulje i to 

kontinuirano svake godine bez daljnje pitanje, prema 

kao svećenika u Jeruzalem će značiti biti svakodnevno 

proveo: 

{6:31} da ponude može biti je napravio to Svevišnji Bog 

za kralja i za svoju djecu, i da oni mogu moliti za 

svoje živote. 

{6:32} i zapovjedio je da tko god treba 

prekoračiti, da ili napraviti svjetlu bilo što prije nego što govori 
ili 

napisao, iz vlastite kuće stablo bi trebalo, i on 

na njih biti obješen, i njegova roba oduzeta za kralja. 

{6:33} gospodar stoga, čije ime se tamo zove 

na, potpuno uništi svaki kralj i narod, koji stretcheth 

svoju ruku da ometaju ili endamage kuću u 

Jeruzalem. 

{6:34} ja Darius je kralj odredio koja su prema 



k te stvari to obaviti s pažnjom. 

{7:1} tada Sisinnes guverner Celosyria i 

Phenice i Sathrabuzanes, sa svojim drugovima 

Nakon zapovijedi kralja Darija, 

{7:2} vrlo pažljivo nadgledati sveta djela, pomaganje 

Drevni Židovi i guverneri hrama. 

{7:3} i tako sveta djela razvio, kada Aggeus i 

Zaharija je prorekao proroci. 

{7:4} i završili su te stvari koje se 

zapovijed od Gospoda Boga Izraela, a s na 

pristanak kraljeva Kira, Darija i Artexerxes, Perzijski. 

{7:5} i tako je Sveti kuća gotova u tri 

i dvadesetog dana mjeseca Adara, u šestoj godini od 

Darius kralj Perzijanaca 

{7:6} i Izraelci, svećenici, i na 

Leviti, i drugima koji su bili u logoru, koji su bili 

dodao im, da li prema stvari u na 

knjiga Mojsijeva. 

{7:7} i posvetu hram Gospodnji su 

nude sto sranje dvjesta ovnova, četiri 



stotina janjci; 

{7:8} i dvanaest jaraca za grijehe sav Izrael, prema 

broj poglavica plemena Izraela. 

{7:9} svećenici također i leviti stajao poznatog u 

svoje ruho, prema njihovim kindreds, u službi 

Gospoda Boga Izraela, prema Mojsijevoj knjizi: 

i vratari u svakoj vrata. 

{7:10} i Izraelci koji su bili na 

zatočeništvu držao Pashu četrnaesti dan prvi 

mjesec dana, nakon toga su svećenici i leviti su bili posvećeni. 

{7:11} oni koji su bili u zatočeništvu nisu sve 

posvećen zajedno: ali leviti su svi posvećeni 

zajedno. 

{7:12} i tako ponudili su Pasha za sve njih od 

u zatočeništvu, i za svoju braću svećenike i za 

sami. 

{7:13} i Izraelci koji su dolazili iz se 

ropstvo je jesti, čak i oni koje sami 

od gadosti ljudi zemlje, i 

Gospodin. 



{7:14} i držali su blagdan beskvasnih kruhova sedam 

dana, i sretan pred Gospodinom, 

{7:15} za to pretvorio savjetnik kralja 

Asirije prema njima, da ojača svoje ruke u djelima 

od gospodina Boga Izraelova. 

{8:1}, a nakon toga, kada Artexerxes kralj od 

Perzijanci vladao došao Ezdrina sin Saraias, sin 

od Ezerias, sin Helchiah, sin Dejan, 

{8:2} sin Sadduc, sin Achitob, sin 

Amarias, sin Ezias, sin Meremoth, sin 

Zaraias, sin Savias, sin Boccas, sin 

Abisum, sin Phinees, sin Eleazar, sin 

Aaron je glavni svećenik. 

{8:3} ovaj Ezdrina otišao iz Babilona, kao pisac, 

biti vrlo spremni u Mojsijevu zakonu, koji je dao u 

Boga Izraelova. 

{8:4} a kralj mu čast: nalazio milosti u 
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njegov pogled na sve njegove zahtjeve. 

{8:5} tamo otišao s njim također i neke djece 



Izrael, svećenika leviti, Sveti pjevača, 

nosači, sluge hrama, Jeruzalem, 

{8:6} u sedmoj godini vladavine cara Artexerxes, u u 

Peti mjesec, to je bio kralj sedmu godinu; jer su otišli 

iz Babilona u prvi dan u prvi mjesec i došao do 

Jeruzalema, prema prosperitetna put za koji je 

Gospodin ih je dao. 

{8:7} za Ezdrina imao vrlo veliku vještinu, tako da je izostavljen 

Ništa od zakona i zapovijedi, ali 

Uredbe i odluke je naučio sav Izrael. 

{8:8} sada kopija koja je 

pisani od Artexerxes kralja, i došli do Ezdrina na 

svećenik i čitatelj zakon Gospodnji, to je to 

tami; 

{8:9} kralja Artexerxes Ezdrina svećenika i čitač 

zakona gospodin nepravednicima Pozdrav: 

{8:10} odlučivši da se milostivo, imam 

s obzirom da bi, da takva naroda Židova, kao i na 

svećenici i leviti se u naše područje, kao što su spremni 

i želeći bi trebao ići s tobom Jeruzalem. 



{8:11} kao mnogi stoga kao što um NATO, da 

ih otići s tobom, kao što je izgledalo je dobro i za mene 

i sedam prijatelji savjetnici; 

{8:12} da oni mogu izgledati poslova Judeje i 

Jeruzalem, sporazumno da ono što je u zakonu Gospodnjem; 

{8:13} i pokloni k Gospodinu Izrael da 

Jeruzalema, koje ja i moji prijatelji su obećali, i sve je 

zlato i srebro koje u zemlji Babilon može se naći, 

u Jeruzalemu, 

{8:14} sa taj isto tako što je dao ljudi za u 

hram Gospoda, Boga svojega u Jeruzalemu: i to srebro 

i zlata mogu prikupiti za sranje, ovnove i janjce, 

i stvari NATO službi; 

{8:15} do kraj da oni mogu ponuditi žrtve k u 

Gospodin na žrtveniku Gospoda, Boga svojega, koji je u 

Jeruzalem. 

{8:16} i što god ti i tvoja braća će učiniti s 

srebro i zlato, to da, prema tvojoj Božjoj volji. 

{8:17} i svete posude Gospodinu, koje su dane 

te za korištenje hram tvoj Bog, koji je u 



Jeruzalem, ti ćeš postaviti pred svojim Bogom u Jeruzalemu. 

{8:18} i što god drugo ti ćeš se sjetiti 

za korištenje hrama Bog, ti ćeš dati od 

u kraljevu riznicu. 

{8:19} i sam kralj Artexerxes i zapovjedio je 

Čuvari blaga u Siriji i Phenice, koji 

god Ezdrina svećenika i čitač zakon u 

svevišnji Bog će poslati za, oni bi ga s 

Brzina, 

{8:20} iznos od sto talenata srebra, 

ujedno pšenice čak i do sto kora, a u 

stotina komada vina, i drugih stvari u izobilju. 

{8:21} sve neka se obavljati nakon Božjeg zakona 

marljivo k Svevišnjega Boga, da gnjev ne dolaze 

na Kraljevstvo kralja i njegovih sinova. 

{8:22} naređujem ti također, da vi zahtijevaju ni porez, ni 

bilo kakav drugi nalog, svećenici ni leviti, ili 

Sveti pjevača, ili vratari ili ministri hrama, ili bilo koje 

To su djela u ovaj hram i da nitko 

ovlast nametnuti bilo što na njih. 



{8:23} i ti Ezdrina, prema mudrosti Božjoj 

zarediti suci i suci, koji mogu suditi u u Siriji 

i Phenice sve one koji znaju zakon Bog; i 

one koji znaju to ne ti ćeš naučiti. 

{8:24} i tko će prekoračiti zakon tvoj 

Bog, i kralja, kaznit će se marljivo, da li 

to biti do smrti, ili druga kazna, kazna za novac, ili 

kaznom zatvora. 

{8:25} onda rekao Ezdrina pisar, blagoslovljen biti jedini 

Gospodin Bog mojih predaka, koji je stavi te stvari u na 

srce kralja, slaviti njegovu kuću u Jeruzalemu: 

{8:26} i ima mi čast, pred kralja, i 

Njegov savjetnik, i svi njegovi prijatelji i plemići. 

{8:27} stoga bio sam ohrabren pomoć u 

Gospode Bože, i zajedno ljudi Izraelci ići gore 

sa mnom. 

{8:28} a to su glavni najmanjega 

i nekoliko dignities, koja je sa mnom iz Babilona u 

vladavine kralja Artexerxes: 

{8:29} od sinova Phinees, Gerson: sinova 



Ithamar, Gamael: sinovi David, Lettus sin od 

Sechenias: 

{8:30} od sinova Pharez, Zaharija!; i s njim 

su računali na 150 ljudi: 

{8:31} sinova Pahath Moab, Eliaonias, sin 

Zaraias, i s njim dvije stotine muškaraca: 

{8:32} od sinova Zathoe, Sechenias sin od 

Jezelus, i s njim tri stotine muškaraca: sinova 

Jedan, Obeth sin Jonathan, i s njim dvije stotine 

i pedeset ljudi: 

{8:33} sinova Elama, Josias sin Gotholias, i 

s njim sedamdeset muškaraca: 

{8:34} od sinova Saphatias, Zaraias sin Michael, 

i s njim sedamdeset i deset ljudi: 

{8:35} sin Joab, sin Abadias Jezelus, i 

s njim dvije stotine i dvanaest ljudi: 

{8:36} sinova Banid, Assalimoth sin Josaphias, 

i s njim sto i sedamdeset ljudi: 

{8:37} sinova Babi, Zaharija sina Bebai, i 

s njim dvadeset i osam ljudi: 



{8:38} od sinova Astath, Johannes sin Acatan, i 

s njim stotinu i deset ljudi: 
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{8:39} sinova Adonikam posljednji, a to su u 

imena njih Eliphalet, dragulj i Samaias, i s 

njih sedamdeset ljudi: 

{8:40} sinova Bago, Uthi sin Istalcurus, 

i s njim sedamdeset muškaraca. 

{8:41} i to sam zajedno do rijeke pod nazivom 

Theras, gdje smo postavili naše šatore tri dana: i onda sam 

anketiranih njih. 

{8:42} ali kad sam našao tu nitko od svećenika i 

Leviti, 

{843} tada sam poslao k Eleazar, i Iduel i Masman, 

{8:44} i Alnathan, i Mamaias i Joribas, i 

Nathan, Eunatan, Zaharija i Mosollamon, ravnatelj 

ljudi i naučio. 

{8:45} i zapovjedio im da ide k Saddeus 

Kapetan, koji je bio u mjestu riznice: 

{8:46} i naredio im da su trebali razgovarati s 



Daddeus, njegova braća, i da blagajnici u to 

mjesto, kako nas takvi ljudi kao može izvršiti svećeničke 

ured u kući Gospodnjoj. 

{8:47} i po snažnom rukom Gospod doveli su 

nam vješti ljudi sinova Moli sina Levija, u 

sina Izrael, Asebebia, i njegove sinove i njegovu braću, koji 

su 18. 

{8:48} i Asebia, i anus i Osaias njegov brat, od 

sinovi Channuneus i njihovi sinovi bili dvadeset ljudi. 

{8:49} i sluge hrama kojeg je David imao 

zaređen, a glavni ljudi za službu na 

Leviti naime, sluge hrama dvije stotine i 

20, katalog čija imena su pokaza. 

{8:50} i tamo sam obećao brzo mladim ljudima 

Prije našega Gospodina, željeti ga na put i 

za nas i njih koji su kod nas, za našu djecu, i za 

goveda: 

{8:51} za bilo me je sramota pitati kralja dvojlca, i 

konjanika i ponašanja za zaštitu protiv naših protivnika. 

{8:52} jer smo imali reče kralju, da moć 



Gospod Bog bi trebao biti s njima koji ga nastoje 

podržava ih na sve načine. 

{8:53} i opet mi reče Gospod što se tiče ove 

stvari, i pronašli ga povoljan k nama. 

{8:54} tada sam odvojen dvanaest glavnog svećenika, 

Esebrias, i Assanias i deset ljudi braće, s 

ih: 

{8:55} i pomagao sam im zlato i srebro, i 

Svete posude kuće Gospodnje, što kralj, 

i Vijeća, a knezovi i sav Izrael, dao. 

{8:56} i kada je težio je, doista, predadoh im 

šest stotina i pedeset talenata srebra i srebra posude 

sto talenata, a sto talenata zlata, 

{8:57} i dvadeset Zlatna žila, i dvanaest brodova 

lica, čak i dobro mesing, blještavo kao zlato. 

{8:58} i rekao sam im, oba Vi su Sveti k u 

Gospodin i žile su sveti i zlato i srebro je 

zavjet Gospod, Bog naših otaca. 

{8:59} Pogledaj se, i držati ih dok vi ih dostaviti na 

Glavni svećenici i leviti, a glavni ljudi 



obitelji Izraelom, u Jeruzalemu, u oba doma za 

kuće našeg Boga. 

{8:60} pa su svećenici i leviti, koji su primili 

srebro i zlato i žile, doveo ih k 

Jeruzalem, u hram Gospodnji. 

{8:61} i iz rijeke Theras smo krenuli iz dinastije 

dan prvog mjeseca i došao u Jeruzalem po moćni 

ruke Gospodina našega, koji je bio s nama: i u 

početak našeg putovanja gospodin isporučeno nas od svake 

neprijatelj, i tako smo došli u Jeruzalem. 

{8:62} i kada smo bili tamo tri dana, zlato 

i srebro koje je težio je dostavljen u kući 

Naš Gospodin je četvrti dan k Marmoth svećenik sin 

od Iri. 

{8:63} i s njim je bio Eleazar sin Phinees, i 

sa njima su Josabad sin Bože i Moeth sina 

od Sabban, leviti: sve ih održao je broj i 

Težina. 

{8:64} i težina im je napisao u 

istog sata. 



{8:65} osim toga oni koji su došli iz zatočeništvu 

ponudio žrtvu Gospodinu Bogu Izraelovu, čak dvanaest 

sranje za sav Izrael, osamdeset i šesnaest ovnova, 

{8:66} šutirala i dvanaest janjaca, jaraca za mir 

nudi dvanaest; Svi su žrtve Bogu. 

{8:67} a kraljeve zapovijedi 

upravitelji kraljevi i guverneri Celosyria 

i Phenice; i oni su počašćeni narod i hram 

od Boga. 

{8:68} sada kada to radi, vladara došli 

k meni i reče: 

{8:69} narod Izraela, knezovi, svećenici i 

Leviti, nisu stavili od njih čudnih ljudi od 

Zemljište, niti zagađenja poganima, od u 

Kanaanaca, Hetiti, Pheresites, Jebusites i Moabites, 

Egipćani, i Edomites. 

{8:70} za i oni i njihovi sinovi imaju u braku s 

svoje kćeri, i sveto sjeme je pomiješana s čudno 

ljudi na zemlji; a od početka ove materije u 

vladara i velikih ljudi bili sudionici ovog grijeha. 



{8:71} i kad sam čuo te stvari, iznajmljujem moj 

odjeću i svetu odjeću i izveli kosu od 

Moja glava i brada, i posjeo me tužno i žestok. 

{8:72} tako da svi oni koji su zatim preselili na riječ u 

Jahve, Bog Izraelov sklopljen k meni, dok sam plakala za 

grijeha: ali sam sjedio još uvijek pune težine do večeri 

žrtva. 
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{8:73} tada diže se brze s mojom odjećom i 

na Sveti odjevni predmet najma, pokloni mi koljena i istezanja 

dalje ruke Gospodu, 

{8:74} je, O Bože, ja sam zbunjen i sram 

pred tvoje lice; 

{8:75} za naše grijehe se množe iznad naših glava, i 

naše ignorances do gore neba. 

{8:76} za sve od vremena naših očeva imamo 

bili su u veliki grijeh, čak i do danas. 

{8:77} i za naše grijehe i naše očeve smo s našim 

braći i našim kraljevima i našim svećenicima su dobili k 

Kraljevi zemaljski, mač, i zarobljeništvu i za 



plijen i sramotu, ovom danu. 

{8:78} a sada u nekoj mjeri ima milosti 

pokaza nam iz tebe, Gospode, da tamo trebaju ostati 

nas je korijena i ime u mjestu tvoje svetište; 

{8:79} i otkriti nam svjetlo u kući na 

Gospodin Bog, i da nam hrana u vrijeme naših 

ropstvo. 

{8:80} da, kad smo bili u ropstvu, nismo bili 

ostavili gospoda; Ali on nam milostiv prije u 

kraljeva Perzije, tako da su nam dali hrane; 

{8:81} da, čast hram Gospoda, i 

podigao pusta Sion, koje su nam dali sigurno 

prebiva u židovstvu i Jeruzalem. 

{8:82} i, O, Bože, što ćemo reći, da ti 

stvari? jer možemo imati prekršio tvoje zapovijedi, koje 

ti gavest od ruke sluge tvoje, proroke, govori: 

{8:83} da zemlja, koje vi ulaze u posjedovati kao i 

baštine, je zemlja zagađena s zagađenja od u 

stranci na zemlji, i napunili su sa svojim 

nečistoće. 



{8:84} zato sada vi pristupiti svoje kćeri 

k svojim sinovima, kao ni vi poduzimaju njihove kćeri k 

Tvoji sinovi. 

{8:85} osim toga vi ne smiju nikada pokušati imati mir sa 

ih, da vi svibanj biti jaki i jesti dobro i 

Zemljište, i da vi svibanj ostaviti nasljedstvo zemlje k 

Vaša djeca zauvijek. 

{8:86} i sve što je zadesila je to učinio za naše 

zlih djela i velike grijehe; jer ti si, O Bože, si bi 

naše grijehe svjetlo, 

{8:87} i si dati nam takav korijen: imamo 

i opet se prekoračiti tvoj zakon i druženje 

sami s nečistoće od zemlje u zemlju. 

{8:88} Mightest ne ti se ljuti na nas da nas uništi, 

dok ti uzmi ostalo nas korijen, sjeme, ni ime? 

{8:89} O, Bože Izraelov, ti si istina: jer mi smo lijevo s 

korijen ovog dana. 

{8:90} Evo, sada smo pred tobom u opačine, 

jer ne možemo stajati bilo koji više zbog tih stvari 

pred tobom. 



{8:91} i kao Ezdrina molitva je njegovo priznanje, 

plače i leži ravno na zemlju prije hrama, 

tamo su se okupili mu iz Jeruzalema vrlo velik 

mnoštvo muškaraca i žena i djeca: jer je 

veliki plakati među mnoštvo. 

{8:92} tada Jechoniasa sin Jeelus, jedan od sinova 

Izrael, zove se i rekao, O Ezdrina, smo sagriješili 

protiv Jahve, Bog, smo braku čudne žene 

naroda na zemlji, i sada je sav Izrael gore. 

{8:93} da nam da zavjet Gospodu, koja će 

od svih naših žena, koje smo o narodima, 

sa svojom djecom, 

{8:94} kao i ti si odredio, i čak slušati 

Gospodinov zakon. 

{8:95} nastaju i u izvršenju: za tebe zar ovo 

pitanje spadati, a mi ćemo biti uz tebe: da hrabro. 

{8:96} tako Ezdrina nastao, a to su: načelnik 

svećenici i leviti sve Izraela nakon ove stvari; 

i tako oni zakle. 

{9:1} tada Ezdrina iz suda u hram 



otišao u komori Joanan sin Eliasib, 

{9:2} i ostala tamo i jeli ni meso ni piće 

vode, žalost za velike grijehe mnoštva. 

{9:3} i proglas u svi Židovi i 

Jeruzalem i sve koji su bili u logoru, koji su 

bi se okupili u Jeruzalemu: 

{9:4} i taj tko god upoznao ovdje u roku od dva ili 

tri dana prema kao starješine golim pravilo imenovan, 

stoke trebalo bi iskoristiti za korištenje u hram, i 

Izbačen sam iz njih koji su bili u zatočeništvu. 

{9:5} i u tri dana bili su iz plemena Juda 

i Benjamin okupili u Jeruzalemu XX 

dan deveti mjeseca. 

{9:6} i sve mnoštvo sjedio drhtanje u široko 

Sud hrama zbog sadašnje loše vrijeme. 

{9:7} tako Ezdrina diže se i reče im, vi ste 

prekršio zakon oženivši čudne žene, time da 

povećati grijehe Izraela. 

{9:8} i sada priznati dati slavu gospodu 

Bože naših očeva, 



{9:9} i njegov će i odvojiti se od u 

narodima zemlje, i s nepoznatim ženama. 

{9:10} onda plakala cijelo mnoštvo, i rekao je s na 

iza glasa, kao i ti si govorio, tako ćemo učiniti. 

{9:11} ali kralju kao i ljudi ima mnogo, i to je 

prekršaj vremenskim, tako da ne možemo stajati bez, a to je 

nije posao od dan ili dva, gledajući naš grijeh u ove stvari 

širenje do sada: 

{9:12} stoga neka vladara mnoštvo boravka, i 

Neka ih od naših naselja koja imaju čudne žene dolaze 

u ugovorenom roku, 
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{9:13} i s njima vladari i sudije i svaki 

mjesto, dok ne okrenemo gnjev gospodara od nas za 

Ovo pitanje. 

{9:14} onda Jonathan sin Azael i Ezechias na 

sin Theocanus u skladu s tim su ovu stvar na njih: 

i Mosollam i Levis i Sabbatheus im je pomogao. 

{9:15} i oni koji su bili u zatočeništvu je prema 

za sve te stvari. 



{9:16} i Ezdrina svećenik odlučio mu ravnatelj 

ljudi od njihovih obitelji, po imenu: a u prvi dan u 

Deseti mjesec sjedili su zajedno ispitati stvar. 

{9:17} tako da njihov uzrok koji održava čudne žene je donio 

do kraja prvog dana prvog mjeseca. 

{9:18} i svećenika koji su došli zajedno, i 

imao čudne žene, nađeni su: 

{9:19} sina Isusa, sina Josedec, i njegova 

braća; Matthelas i Eleazar, i Joribus i Joadanus. 

{9:20} i dali su svoje ruke da zatvore svoje žene 

i ponuditi ovnova napraviti pomirenja za svoje pogreške. 

{9:21} i sinova Emmer; Ananija, i Zabdeus, 

i Eanes, i Sameius, i Hiereel i Azarias. 

{9:22} i sinova Phaisur; Elionas, Massias 

Izrael, i Natanael, i Ocidelus i Talsas. 

{9:23} i leviti; Jozabad, i Semis, i 

Lat., koji je pozvan Calitas, i Patheus i Juda, i 

Jonas. 

{9:24} Sveti pjevača; Eleazurus, Bacchurus. 

{9:25} od pjesnika; Sallumus i Tolbanes. 



{9:26} ih Izrael, sinova Phoros; Hiermas, 

i Eddias, i Melchias, i Maelus, a Eleazar, i 

Asibias i Baanias. 

{9:27} sin Ela; Matthanias, Zaharija, i 

Hierielus, i Hieremoth i Aedias. 

{9:28} i sinova Zamoth; Eliadas, Elisimus, 

Othonias, Jarimoth, i Sabatus i Sardeus. 

{9:29} sinova Babai; Johannes i Ananija i 

Josabad i Amatheis. 

{9:30} sinova Mani; Olamus, Mamuchus, Jedeus, 

Jasubus, Jasael i Hieremoth. 

{9:31} i sinovi z; Naathus i Moosias, 

Lacunus, i Naidus, i Mathanias i Sesthel, Balnuus, 

i Manasseas. 

{9:32} i sinova Annas; Elionas i Aseas, i 

Melchias, i Sabbeus i Simon Chosameus. 

{9:33} i sinovi Branko bajt; Altaneus i Matija, 

i Baanaia, Eliphalet, i Manasses i Semei. 

{9:34} i sinovi Goran; Jeremias, Momdis, 

Omaerus, Juel, Mabdai, i Peliasa i Anos, Carabasion, 



i Enasibus, i Mamnitanaimus, Eliasis, Bannus, Eliali, 

Samis, Selemias, Nathanias: i sinova Ozora; Sesis, 

Esril, Azaelus, Samatus, Zambis, Josipa Flavija. 

{9:35} i sinova Ethma; Mazitias, Zabadaias, 

Edes, Juel, Banaias. 

{9:36} uzeo sve ove čudne žene, i stavili su 

ih sa svojom djecom. 

{9:37} i svećenici i leviti, i oni koji su od 

Izrael, su živjeli u Jeruzalemu i u zemlji, u prvom 

u sedmom mjesecu: Izraelci bili u 

Njihova naselja. 

{9:38} i cijelo mnoštvo došlo sa jednom 

sporazum u široko mjesto Sveti trijem prema na 

Istok: 

{9:39} i oni će Ezdrina svećenika i čitač, 

To će donijeti Mojsijeva zakona koje je dobio od na 

Gospodina Boga Izraelova. 

{9:40} Ezdrina Vrhovni svećenik donio zakon sama u 

cijeli mnoštvo od muškarca na ženu, i svim svećenicima, 

slušati zakon u prvi dan sedmog mjeseca. 



{9:41} je pročitao u široki teren prije Svetog 

trijem od jutra do podne, prije oba čovjeka i 

žene; i mnoštvo pažnju k zakon. 

{9:42} i Ezdrina svećenik i čitač zakona stajao 

gore na ograde od drva, koje je za tu svrhu. 

{9:43} i tamo ostala uz njega Mattathias, Sammus, 

Ananija, Azarias, Urijinom, Ezecias, Balasamus, na pravo 

ruka: 

{9:44} i na lijevoj ruci stajao Phaldaius, Misael, 

Melchias, Lothasubus i Nabarias. 

{9:45} onda uzeo Ezdrina knjiga zakona prije nego što je 

mnoštvo: za časno sjeo je na 

pogled na sve njih. 

{9:46} i kada je otvorio zakon, stajali su sve 

ravno gore. Tako Ezdrina blagoslovljen Gospodin Bog 
Svevišnjega, u 

Bože nad vojskama, Bože. 

{9:47} i svima odgovoriti, Amen; podiže 

ruke su pala na zemlju, i obožavao gospodina. 

{9:48} također Isus, Anus, Sarabias, Adinus, Jacubus, 



Sabateas, Auteas, Maianeas i Calitas, Asrias, i 

Joazabdus, i Ananija, Biatas, leviti, učio je zakon 

Gospodina, što ih Uostalom da ga razumiju. 

{9:49} onda reče Attharates k Ezdrina Vrhovni svećenik. 

i čitač, i leviti koji je naučio mnoštvo, 

ni to sve, kaže, 

{9:50} ovaj dan je svet gospodu; (za one sve zaplakala 

Kad su čuli zakon:) 

{9:51} onda, idi i jesti masnoće i pijte slatko, i 

Pošaljite dio onima koji nemaju ništa; 

{9:52} jer je ovaj dan svet gospodu: i ne 

žalosna; jer Gospod će vas dovesti do časti. 
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{9:53} tako leviti objavio svemu narodu, 

Danas je Sveti gospodu; Ne budi žalosna. 

{9:54} onda oni je otišao svoj put, da jedu i 

piti i lumpovati, i da dio da je 

Ništa, i da se odlično raspoloženje; 

{9:55} jer su shvatili riječi u kojima su 

instrukcije, i za koji je bio sklopljen 



 


